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Psalm XIX
Beatus qui intelligit super egentum¹.

Psalm ²

PONĘTA DO MIŁOSIERǱIA NAD UBOGIM I UTRAPIONYM
Błogosławiony, który ma baczenie na potrzebnego³ i ubogiego, w ǳień zły wybawi go
Pan.

Pan go wspomoże na łożu niemocy గego i wszystkę⁴ pościel przewróci w chorobie.
Chwała i bogactwa w domu గego osiędą, kiedy on w niedostatku, żebraka z próżnemi

rękami nie wypchnie. Pan go za to ǳieǳictwem chwały udaruగe.
Bo nie lepieగż⁵ potrzebnych tą mamoną nieprawości⁶ ratować niż, గą zakopuగąc, zo- Żebrak, Bieda, Dar,

Bogactwostawić wypatrzony skarb w korzyść złoǳieగowi.
Odważ część, abyś czynił గałmużnę, a pręǳeగ się zbogacisz, niż sieǳąc na złota milio-

nach.
Nie odwracaగ ręki od żebraka, a Pan też nie odwróci od ciebie oblicza swego, gdy Go

o co prosić bęǳiesz.
Nie tak zdrowa driakiew⁷ z rozmaitych gaǳin zgotowana; గako గałmużna, kiedy గą

miłość przeciw bliźniemu z mamony dystyluగe.
Ona okupuగe od grzechu, pożądliwość gasi, ufność ku Bogu mnoży, ona od śmierci

broni i hamuగe duszę, żeby nie szła w ciemności.
Szczęśliwy halerzu⁸ w imię boże dany, nieprzepłacony zimneగ wody kubku, za który

królestwa wiecznego dostanie⁹.
Nic pewnieగszego, గeno miłosiernemu miłosierǳie; a kto kawałka chleba mendykowi¹⁰

żałował, ten z bogaczem krople wody bęǳie żebrał u Łazarza.
Szczodrym bądź nad osobą politowania godną, a umocnisz sobie twierǳę w ǳień

wszelakiego ucisku.
Nie zuboży గałmużna, bo kto గą daగe, bogatszym; nie schuǳi, bo miłosiernego tuczy;

nie wyniszczy, bo i owszem napełnia daగącego szpiklerze¹¹.
Wiǳiałem w stoku wody strumień, i pomyśliłem¹², że to గest podobieństwo గałmużny,

którą kto daగe potrzebnemu; ona też wzaగem czyni, żeby nie był daగący potrzebnym.
A గak nie wiem, skąd w źródle wody dostaగe¹³; tak się i ǳiwuగę, że z źródła wszyscy

czerpią, a strumień z niego niezmnieగszony płynie.
¹Beatus qui intelligit super egentum (łac.) — Szczęśliwy, kto myśli o biednym; Psalm . [przypis edytorski]
²Psalm  — w ǳisieగszeగ numeracగi np. wg. Biblii Tysiąclecia: Psalm . [przypis edytorski]
³potrzebny (daw.) — tu: potrzebuగący. [przypis edytorski]
⁴wszystkę (daw. forma) — ǳiś B. lp r.ż.: wszystką, tzn. całą. [przypis edytorski]
⁵nie lepiejż (daw.) — konstrukcగa z partykułą -że, skróconą do -ż; znacznie: czy nie lepieగ, czyż nie lepieగ.

[przypis edytorski]
⁶mamona nieprawości — pieniąǳe. [przypis edytorski]
⁷driakiew (daw., z gr. thēriakē: odtrutka przeciw ukąszeniu) — medykament z kilkuǳiesięciu składników,

uważany za uniwersalny lek i odtrutkę, wytwarzany aż do XVIII w.; przen.: lekarstwo. [przypis edytorski]
⁸halerz — tu: grosz. [przypis edytorski]
⁹za który (…) dostanie (daw.) — za który dostać można. [przypis edytorski]

¹⁰mendyk (daw.) — żebrak. [przypis edytorski]
¹¹szpiklerz (daw.) — spichlerz. [przypis edytorski]
¹²pomyśliłem (daw. forma) — ǳiś: pomyślałem. [przypis edytorski]
¹³dostawać (daw.) — starczyć; być w dostateczneగ ilości. [przypis edytorski]
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Obacz miłosiernych, గako ubogich żywiąc, samego maగą Boga stołownikiem; a na
szpitale łaskawym గawnie niebo przysparza substancగi¹⁴.

A nie tylko గałmużna przyczynia dostatków, ale też i w potrzebie woగenneగ stanie za
tarczą, w zwarciu się z nieprzyగacioły¹⁵.

U kogo serce do litości nad ubogim twarde, ten niech się nie spoǳiewa miłosierǳia
z nieba, którego umykał¹⁶ bliźniemu na ziemi.

I zakończy żywot na workach swych mizernie, a zbiory గego draganiska¹⁷ podłe i in-
sza¹⁸ kuchenna gawiedź¹⁹ rozszarpie.

Chwała Oగcu i Synowi, i Duchowi świętemu, గako była na początku, tak i teraz, i na
wieki wieków, Amen.

¹⁴substancja (daw.) — tu: maగątek, materialne dobra. [przypis edytorski]
¹⁵nieprzyjacioły (daw. forma) — ǳiś N. lm: ⒵ nieprzyగaciółmi. [przypis edytorski]
¹⁶umykać komu czego (daw.) — cofnąć, usunąć, odebrać, skraść. [przypis edytorski]
¹⁷draganiska (daw.) — forma lm i zgrubienie od: dragan, tగ. dragon, żołnierz. [przypis edytorski]
¹⁸inszy (daw.) — inny. [przypis edytorski]
¹⁹gawiedź (daw.) — pospólstwo, gmin, motłoch, hołota. [przypis edytorski]

Wszystkie zasoby Wolnych Lektur możesz swobodnie wykorzystywać, publikować i rozpowszechniać pod wa-
runkiem zachowania warunków licencగi i zgodnie z Zasadami wykorzystania Wolnych Lektur.
Ten utwór గest w domenie publiczneగ.
Wszystkie materiały dodatkowe (przypisy, motywy literackie) są udostępnione na Licencగi Wolneగ Sztuki ..
Fundacగa Wolne Lektury zastrzega sobie prawa do wydania krytycznego zgodnie z art. Art.() Ustawy o
prawach autorskich i prawach pokrewnych. Wykorzystuగąc zasoby z Wolnych Lektur, należy pamiętać o zapisach
licencగi oraz zasadach, które spisaliśmy w Zasadach wykorzystania Wolnych Lektur. Zapoznaగ się z nimi, zanim
udostępnisz daleగ nasze książki.
E-book można pobrać ze strony: http://wolnelektury.pl/katalog/lektura/psalmodia-polska-psalm-xix/
Tekst opracowany na podstawie: Wespazగan Hieronim Kochowski, Trybut należyty wǳięczności wszystkiego
dobrego dawcy Panu i Bogu, albo Psalmodya polska za dobroǳieగstwa Boskie ǳiękuగąca, przez గednę naగlichszą
kreaturę roku pańs.  napisana, a do druku podana roku pańs. ; wyd. Kazimierza Józefa Turowskiego,
nakł. Wydawnictwa Biblioteki Polskieగ, Kraków .
Wydawca: Fundacగa Nowoczesna Polska
Publikacగa zrealizowana w ramach proగektu Wolne Lektury (http://wolnelektury.pl) na podstawie tekstu
dostępnego w serwisie Wikiźródła (http://pl.wikisource.org). Dofinansowano ze środków Ministra Kultury
i ǲieǳictwa Narodowego.
Opracowanie redakcyగne i przypisy: Aleksandra Sekuła, Woగciech Kotwica.
Wesprzyj Wolne Lektury!
Wolne Lektury to proగekt fundacగi Wolne Lektury – organizacగi pożytku publicznego ǳiałaగąceగ na rzecz wol-
ności korzystania z dóbr kultury.
Co roku do domeny publiczneగ przechoǳi twórczość koleగnych autorów. ǲięki Twoగemu wsparciu bęǳiemy
గe mogli udostępnić wszystkim bezpłatnie.
Jak możesz pomóc?
Przekaż ,% podatku na rozwóగ Wolnych Lektur: Fundacగa Wolne Lektury, KRS .
Wspieraగ Wolne Lektury i pomóż nam rozwĳać bibliotekę.
Przekaż darowiznę na konto: szczegóły na stronie Fundacగi.

   Psalm XIX 

https://wolnelektury.pl/info/zasady-wykorzystania/
https://artlibre.org/licence/lal/pl/
https://wolnelektury.pl/info/zasady-wykorzystania/
http://wolnelektury.pl/katalog/lektura/psalmodia-polska-psalm-xix/
https://wolnelektury.pl/pomagam/
https://fundacja.wolnelektury.pl/pomoz-nam/darowizna/

